Enduro 2.0

Uzivatelska prirucka / User guide

HANDMADE

Tyto sandaly jsou ru¢né vyrobené, mizete na nich
proto zpozorovat drobné znamky toho,
co je odlisuje od prdmyslové vyroby.

These sandals are handmade, minor differences
that distinguish them from serial industrial
production may occur.

Vice info na:
More information visit:

CUJUJLU.BDSKVSHOES.CDM >
N N

Cz/ ZAKLADNI INFORMACE

Sanddly Enduro X maji jednoduché a ptijemné nastaveni, které v kombinaci

s mékkou a poddajnou podesvi sedne na vétsinu chodidel hned od zacatku.
Presto ale chodidlo nemusi byt zvyklé na konkrétni mista styku popruhu s kazi
a na tenkou podeSev bez podpory klenby a paty. Proto je potfeba byt pfi
prvnim pouziti opatrny a zacit nenaro¢nym a kratsim nosenim. Bezproblémové
noseni také zajisti sprdvné nastaveni sandalu, proto si pfectéte tento ndvod

k nastaveni.

EN/ BASIC INFORMATION

Enduro X sandals have a simple and friendly adjustment, in combination with
a soft and flexible sole it should fit on most feet from the very beginning.
However, the foot may not be used to the thin sole without the support

of the arch and heel and the skin of the foot may not be used to the contact
with the strap in the specific points. Therefore, it is necessary to be careful
during the first use and start with a light and shorter wear. The correct
adjustment of the sandals ensures smooth and trouble-free wearing.
Therefore, please, pay attention to this setup manual.

(C 2 / Rozlepte suché zipy, povolte pasky
a vloZte nohu do sandalu.

& N/ Unzip the velcro, loosen the straps
and put your foot in the sandal.

( ~ / Srovnejte chodidlo do sprévné polohy na stélce.

& N/ Align the foot in the correct position on the insole.

(. Z / Utdhnéte patni popruh, ndsledné nartni,
ten ale neni potfeba tolik utéhnout, jako patni.

& N/ Tighten the heel strap, then the instep strap
(the instep strap does not need to be tightened
as much as the heel strap).

(C Z / Piedni popruh nejlépe nastavite a slepite tak, ze dvéma prsty
jedné ruky chytite spodni pasek a s jemnym tahem ho pfidrzite

na chodidle, pfes néj druhou rukou pfitdhnete a pfilepite hornf
popruh. Pritlacte suchy zip tak, aby byl fadné spojen. Pokud nejste
s nastavenim spokojeni, postup opakujte.

€& N/ For tightening the front strap, hold the lower strap with the
two fingers and by a gentle pull hold it on the foot, then pull the
upper strap over with the other hand and then press the velcro
together. Press the velcro so that it is properly connected. If you
are not satisfied with the setting, repeat the procedure.

(C 2 / Ptedni popruh by nemél byt pfili$ utazeny, stahoval by prsty
i prstni klouby a omezoval spravnou funkci pficné klenby i prst(.
Noseni vice “na volno” sice mlze byt ze zacdtku nezvyk, ale je
pfijemnéjsi a lepsi pro chodidlo i samotny sandal.

& N/ The front strap should not be too tight, otherwise it would
press the fingers and finger joints and limit the proper function

of the transverse arch and fingers. The looser wear may be unusual
at first, but it is more comfortable and better for the foot and you will
get used to it quickly.



C~Z/ OBOUVANI A VYZOUVANI

Pfi obouvéani a vyzouvani pouzivejte povoleni nartniho popruhu.

Ma nejmensi vliv na nastaveni a proto si nebudete muset na sprdvné
utazeni ddvat tolik pozor. Zaroven je suchy zip na nartu nejméné
namdhany a proto u néj tolik nevadi, kdyz se ¢astym pouzivdnim
snizuje soudrznost velcro zapindni. Pfi volnéjSim nastaveni Ize

¢asto vyzouvat sanddl jen pretazenim patniho pasku pres patu, bez
rozepnuti pask(. Nartni popruh také pfili$ neutahujte.

EN/ PUTTING ON AND TAKING OFF
Loosen the instep strap when putting on and taking off your sandals
as it has the minimal effect on the whole setting of the sandals,

so you will not have to pay as much attention to proper tightening
after. At the same time, the velcro on the instep strap is the least
stressed and therefore the frequent opening and closing does not
matter. With a looser setting, the sandal can often be taken off only
by pulling the heel strap over the heel, without opening the straps.
Also, do not overtighten the instep strap.

Cz/ PRVYNI POUZITI CZ/ POKYNY K UDRZBE
Pokud jsou vase nohy zchoulostivélé z uzaviené obuvi, je ® Sandély Bosky nevyzaduji zédnou specidlni Gdrzbu, mzete je pouzivat
tfeba dbat na opatrnost a nechat chodidla zvykat na kontakt i ve vihkém prostiedi a ve vodé.

s popruhy postupné. Proto si pro prvni pouZiti naplanujte ra- , . e . . L
. ot . e . . @ Blato a prach ovSem c¢astecné snizuji Zzivotnost popruh, proto doporucujeme
déji kratSi prochdzky v nenaro¢ném terénu. Po dvou az tfech

PRV v o . . sandaly obcas dlikladné omyt vodou, nebo v pfipadé vyrazného znedcisténi, vydistit
nosenich si noha vétsinou dostate¢né pfivykne i pro delsi e L N . B B B R
yvo v L kartd¢em v teplé mydlové vodé. Stélka sandalu se odmasti a odstrani se ¢aste¢né

a naro¢néjsi pouziti. Zvlasté pokud zacindte s minimalistickou i drobnd hové &astice Které b i 4sobit preds p daci h
/ barefoot obuvi, je tfeba, aby si i na tuto podesev a typ obuvi i drobné prachové ¢éstice, které by mohly zplsobit pfed¢asnou degradaci popruh(.

chodidlo, resp. cel€ télo pfivykalo postupné. Proto zacinejte @ Sanddly neskladujte na ptimém slune¢nim zafeni a v blizkosti silnych tepelnych
opatrné a pomalu, nohy si opét musi zvykat na pfirozeny zdrojdl. Pii skladovdni a transportu sanddll se vyvarujte rovnéni (zploétovani)
pohyb, ktery jim klasické boty neumozriovaly. pfedtvarované podesve, diky které sandaly Iépe pfilnou k noze.

EN/ FIRST USE EN/ MAINTENANCE INSTRUCTIONS

If your feet are used to closed footwear, you should get them @® Bosky sandals don’t need any special maintenance. You can use them in wet condi-
used to the straps carefully. In such cases, aim for a short tions or in water without any worries.

walk in easy terrain for the first use. After two to three walks,
the foot is usually well-accustomed and ready for longer and
more demanding use. Especially if it’s your first time with a mi-
nimalist / barefoot footwear, you need to give your feet (and
the whole body) time to get used to this sole and this type

of a shoe. Especially with thinner models, start carefully and @® Do not store in direct sunlight and near strong heat sources. During storage and

slowly, your feet must first adapt to the natural movement that transport avoid straightening (flattening) of the outsole.
classic shoes do not allow.

@® However, mud and dust may decrease the lifetime of the straps. We recommend
to occasionally wash the sandals with water or use a brush and warm soapy water
if very dirty. This way, the sandal insole degreases and the dust particles, that could
cause premature strap degradation, are removed.

C~Z/ VAROVANI EN/ WARNING

Jednd se o otevieny typ obuvi Bosky is a open type of footwear

s velmi tenkou (minimalistickou) podesvi, with a very thin (minimalist) insole. Therefore,
proto nemuizete od téchto sandalll oéekdvat  the same protection as in conventional footwear
stejnou ochranu, jako u konvenéni obuvi. can’t be guaranteed.

Vyrobce nenese zodpovédnost The manufacturer is not responsible

za zranéni zplsobené nevhodnym for any injuries caused by inappropriate

a nepfiméfenym pouzitim vyrobku. use of the product.
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